
“大学英语”课程质量标准 

 

课 程

编号 

1201010 课程名称 大学英语 授课学期 第 1-3 学期 

课 程

类别 

基础课程 总学时 192 学分 12 

适 用

专业 

土木工程专业 

课 程

性质 

公共基础课 先导课程 高中英语 后续课 专业英语、涉外英语、雅

思课程 

学习

目标 

知

识

目

标 

支撑

的可

考核

指标

点 

1.3.1 熟练掌握一门外语； 

1.3.2 掌握的词汇量应达到 4800 个单词和 700 个词组（包括入学时  

要求掌握的 2500 个单词），其中 2000 个单词为积极词汇，即要

求学生能在认知的基础上学会熟练运用的词汇，包括口头和书面

表达两个方面，并具有按照基本构词法识别生词的能力。 

1.3.2  语法方面能够掌握词类、构词法、句子成分、句子类型、时

态、语态、语气、非谓语动词、从句、强调句型、省略、倒装和标

点符号等。 

知识

目标

具体

内容 

1. 词汇：领会式掌握单词累计 4200 个（含中学阶段掌握的 1800 个），

复用式掌握单词累计 2500 个（含中学阶段掌握的 1200 个）（领会

式掌握是指看到英语单词能理解其词义。复用式掌握是指能正确拼

写单词并掌握其基本词义和用法）。 

2. 阅读：精读量应达到词数 30000 个；泛读量应达到累计 130000

个； 阅读速度为一般阅读 70wpm，快速阅读 100wpm；要求能读懂

语言难度中等的一般性题材，掌握基本的阅读技能。 

3. 写作：要求能在阅读难度与课文相仿的书面材料时做笔记、回答

问题和写提纲，能就一定的话题或提纲在半小时内写出 120-150 词的

短文，能写短信和便条。表达意思清楚，无重大语言错误。 

4. 翻译：要求能翻译难度低于课文的英语文章，理解正确，译文达

意，译速每小时 300 英语单词。能将内容熟悉的汉语译成英语，译

文达意，无重大语言错误，译速每小时 250 汉字。 

 

专

业

能

力 

目

标 

支撑

的可

考核

指标

点 

2.4.2 具有一定的专业外语阅读、写作和口头表达能力；初步具备涉

外工程的交流能力； 



专业

能力

目标

具体

内容 

1. 能够运用所学专业基础知识，理解并翻译相关英语术语； 

2. 能够借助词典等工具阅读、翻译本专业的科技文献； 

3. 能够撰写科技英语论文摘要和英语求职材料等； 

4. 能够阅读与理解相关设备使用、维修的英文说明书； 

5. 能够进行专业相关技术的简单口头和书面交流； 

 

方

法

能

力 

目

标 

支撑

的可

考核

指标

点 

2.4.1 掌握文献检索、资料查询及运用现代信息技术获取相关信息的

基本方法； 

2.4.2 具备运用现代信息技术进行资料查询和文献检索的能力。 

 

方法

能力 

目标

具体

内容 

1. 具有独立学习的能力； 

2. 具有收集和分析信息的能力； 

3. 具有以专业英语为基础查询、搜索英文期刊、书籍、网页等获取

专业相关知识的能力； 

4. 具有使用英语词典、网络词典、翻译网站等学习资料的能力。 

 

社

会

能

力 

目

标 

支撑

的可

考核

指标

点 

3.1.1 树立科学的世界观和正确的人生观，愿为国家富强、民族振兴

服务； 

3.1.2 具有高尚的道德品质，能体现人文和艺术方面的良好素质； 

3.1.3 心理素质好，能应对危机和挑战。 

社会

能力 

目标

具体

内容 

1. 具有迁移和应用知识的能力以及关于创新和总结经验的能力； 

2. 具有较快适应环境的能力和良好的心理素质； 

3. 具有热爱科学、实事求是的学风； 

4. 具有洞悉文化差异，开拓国际化视野的能力； 

5. 具有团队协作的能力。 

学习成果要求 

1. 掌握该课程的学习任务，达到学习目标； 

2. 通过课程结业考试； 

3. 学生有能力参加大学英语四级和六级考试。 

对先修课应知应会

的要求 

先修课《高中英语》完成后应知应会 

1. 学会使用 2400-2500 个单词和 300—400 个习惯用语或固定搭配 

2. 了解英语国家有关日常生活习惯的话题。 

3. 能听懂正常语速听力材料中对人和物的描写、情节发展及结果；

能听懂有关熟悉话题的谈话并能抓住要点。  

4. 能在日常交际中对一般的询问和要求做出恰当的反应，能根据熟

悉的话题，稍做准备后，有条理地做简短的发言。 

5. 能从一般文章中获取和处理主要信息，能理解文章主旨和作者意

图。 



6.  能用文字及图表提供信息并进行简单描述，能写出常见体裁的应

用文，例如：信函和一般通知等 

本课程完成后学生

应知应会具体要求 

任务一  听力 

1. 基本能听懂涉及日常交际的结构简单、发音清楚、标准语速（每

分钟 150 词左右）的英语简短对话和陈述，理解基本正确。 

2.  理解所听材料的主旨或要点。  

3.  理解具体信息。 

4.  理解所听材料的背景、说话人之间的关系等。  

5.  推断所听材料的含义。 

任务二  口语 

1. 能用英语在日常和涉外业务活动中就指定的题材进行口头交流，

语言表达灵活、自然，话语得体，语法和用词准确。  

2. 模拟或套用常用口头交际句型，就日常生活和有关业务提出问题

和简短回答。 

3. 交流有困难时能采取简单的应变措施。 

任务三  阅读 

1. 能阅读中等难度的一般题材的简短英文资料，理解正确。在阅读

生词不超过总词数 3%的文章时，阅读速度不低于每分钟 70 词。

能读懂通用的简短实用文字材料，如产品说明、厂家介绍、产品

维护及使用说明等，理解基本正确。 

2. 理解文章的主旨或要点，理解文章中的具体信息，根据上下文做

出简单的判断和推理；理解文章的写作意图、作者的见解和态度

等。 

3. 根据上下文推断生词意思。 

4. 快速查找有关信息 

5. 就文章内容作出结论。 

任务四  写作 

1. 能就一般性题材，在 30 分钟内写出 120—150 词的命题作文。 

2. 正确使用所学的词、词组和句型。语法及标点使用正确，句子结

构完整。 

3. 句子意思清楚，符合逻辑顺序。 

4. 正确使用连接手段：如 on the one hand、on the other hand 等，语

句连贯。 

5. 正确套用或使用常见的应用文格式。 

任务五  翻译 

1. 能借助词典将中等难度的一般材料和对外交往的一般专业文字

资料翻译成汉语。理解基本正确，译文达意，格式恰当。在翻译

生词不超过 5%的实用文字资料时，汉译英速度每小时 250 个单

词。 

2. 正确翻译一般语句，基本符合汉语习惯。 

3. 正确掌握被动句式的译法。 



4. 正确掌握定语从句、状语从句的译法。 

5. 正确掌握独立主格的译法。 

6. 正确掌握长句的译法。 

7.  正确掌握倍数的译法。 

评价与考核 

考核项目 评分方式 

平时考核（40%） 

出勤情况（20%） 通过考勤评分 

平时作业（50%） 作业评分 

课堂表现（30%） 课堂听讲认真程度、回答

问题的积极性、分组讨论

时的表现等 

期末应知（60%） 知识应用性试卷 试卷评分 

师资标准条件 

1. 具有英语专业本科学历及语言类相关专业硕士研究生及以上学

历； 

2. 具有高校教师资格证书； 

3. 双语教学，具有良好的英语书面和口头表达能力； 

4. 具备课程开发和专业研究能力，能遵循应用型本科的教学规律，

正确分析、设计、实施及评价课程。 

教材编写或选用标

准 

1. 必须依据本学习目标和学习成果要求选用教材； 

2. 教材应充分体现任务驱动、实践导向的教学思路； 

3. 教材以完成典型工作任务来驱动，通过情境模拟、课后拓展作业

等多程手段，使学生在各种教学活动任务中树立团结协作、认真

务实、开拓创新意识； 

4. 教材应突出实用性、开放性和专业定向性，要具有前瞻性，巩固

专业基础知识的同时，归纳本专业领域的国际发展趋势； 

5. 教材应以学生为本，文字表述要简明扼要，内容展现应图文并茂，

突出重点，重在提高学生学习的主动性和积极性； 

6. 教材中的工作任务设计要具有可操作性。 

 


